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Lon do n. 

Y%A emfsak a' Frantzia Orfzághól, hanem Á n g . 
liábói hozzánk érkezett levelek is bizonyos

nak lenni mondják, hogy a' Brestböl ki ment Fr, 
Flotta a' Britanniai tengerben, az úgy nevezett 
Canálban, melly Anglia és Frantzia Orfzágok közt 
v a g y o n , ólálkodik, kétség kivül a' napkeleti éá 
napnyúgoti Indiákról jövő gazdag kereskedő ha
jók után. Erre való nézve eggynéhány hajókat 
ki küldött a' tengeri dolgokra ügyelő Tanáts a* 
nevezett tengerbe, mellyek jól értvén vaeM-rsé-

fjeket f árguii Tzemekkel fognak az elle =. 
óinak mozdulásaira vigyázni. A ' Kom.; 

M 
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potyba rendeltetett Anglus követ immár el butsii-
zott a' k i rá ly tóL 'és ma höitiap útnak fog iodűl
ni. — Éggyoénány napokkal ennekelötte külö
nös conferentziát, avagy titkos gyüilést tartott 
a' L o n d o n i belső ministerekkel, meliyaek tár
gyá t ' seaki ÍS: ugyan bizonyosan nem tudhattya, 
de még is sokan vetnek hozzá. A ' Scanderod-
ból, vagy értelmesebben, Alexandriából .az a' 
dcdvetlen ' hir érkezett Londonba , hogy a'. Apu
kából efztendohként menni f iokot t , és mostan is 
gazdag pompával oda menni igyekezett Cmava-
ne, azon új vallást koholt Arábiai tsavargó cin
berek általi, a' kikről nem régiben emléí-ezéck 

•vala, meg támadtatott , és minden kintseitol, 's 
drága portékáitól meg fofztattatott, a' melly nem 
kis kárt és akadályt okozott a' Török kereske
désnek' ( /w) . ' 

Antigoából ( az Ánglusokhoz tartozó Áme'fi-
kai Antillái í z ige tbő l ) azt a' kedvetlen hirt vette 
a' Londoni ministerimri , hogy az úgy nevezeit 
sárga hideg, melly FUádelfiában, és új Eborakum-
ban sok ezer embert meg ölt , oda is bé tsúízott, 
és nemtsak sok lakosokat, hanem katonákat is. 
's nevezetesen 40 hadi tií/tetj a' más világra kül
dölt. — Közönségesen beí'zéltetik Londonban, 
hogy Corsiea , a' melly eddig Fr. Orfzághoz tar
tozott, a' Toscanai, avagy Hetruriai nagy hertzeg-
seggei fog öfzve kaplsoííatni, 's az által sok ke; 
reskedésbeii jussok és fzabadtságok enged'?101 

Angliának. A ' melly kettős környüíállástól f"g?' 

{m.) Scanderona Syriában fekvő gazdag J>" 
kedd Török város az Ayasi tenger öbien ^ 
holott az Anglusoknak, Hollandusoknak, 
Genuaiaknak Consuljaik vágynak, « z aZ> L 
lyatén Ágenseik, a' kik a' nemzetekbe"• « 
reskede'sre vigyáznak. A tengeren oda 
tett po-rtékák tevékre rakattatván, onnan-" h 
póba fzoktak vitettetni, a' melly város 



tlöfzöra' jövendő táborozásnak fzerentsés ki me
netelétől; másodfzor a 'fzövetséges fejedelmeknek 
a' békesség fzerzésének alkalmatosságával lejecdö 
meg éggyezésektöl. A z Angliai nehéz cavallériq. 
azon fzámra fog ennekutánna fzaporittatni, mint 
a' könnyű lovasság, tudniillik, minden regement 
957 emberre. — A ' >Hyberniai regementek is pa-
rantsolatot kaptak a' fő kórmány-fzéktől, hogy 
minden fzempillantásban kéfzen . tartsák magokaj; 
a' táborba való meuetelre, — Úgy hallatik, hogy 
a' Londoni kikötő helybe bé vitetni fzokott sóra 
vettetett a d ó , a' mostani P.arlamentomban alább 
fog fzállitatni, mellynek bé fzedői leg alább 100 
ezer font sterlingben meg tsalták az Orfzágaak 
kints tárát efztendónként. 

A ' melly napon, f. i. műit holnapnak 2i-di-
kén a' Parlameniomi gyüiíés el kezdődött, a' fzo ' 
koU--formalitással avagy pompával bé menvén 
a' király a ?'f'eisö Parlarneniomba, az alsó Parla* 
mentomnak oda bé hivatsatása u:án4 illyetén órá» 
ti ót mondott i Uraitn, nagy .méltóságú Férfiak ! 

„ A ' jelenvaló környülállások , a' meilyek 
„ közt mái napon öfzve gyűllöttetck, egéfz figyeí-
, , merességet kivannak tőletek. Éggy ol ly perbe 

keverodztünk , a' mellynek ki menetelétől ftfgg' 
constitutiónknak, törvén veinknek, és a* vallás*. 

napi járó földre vagyon amattól. sV'tenger
nek partján eggjnéhánj tárakat, és boltokat 
építettek r/' Génuai kereskedők, 's. új Alexan
driának nevezték. Scanderonában 'ollyanféle 
galambok találtatnak , meilyek által 5 órák 
alatt könnyen el lehet Aleppóba a* nyákokba 

függefztetni fzokott leveleket küldeni, 's azok-
- ra ismét váíafzt venni. 

Caravane eredetére nézve Arábiai fzó; 
ellyatén kereskedőknek társaságát jelenti, u* 



„ nak Jfenn tartatása , nem külömben a' polgári 
„ társaságnak bátorsága. Meg elégedéssel kel-
, , lett azcn hafznokat tapafztainatok, a' meiv-

lyek a' fzövettséges Fejedelmeknek fégyvertik 
„ által fzereztettettek , és azon változásokat, a' 
, , mellyek a' jelenvaló háborúnak kezdetétől fog-

va Európának közönséges állapattyára nézve 
, , történtének. — A ' B e l g v i o m í frigyes tartomá-

nyok meg óltalmaztattak az ellenségnek azok-
„ ba való bé ütésektől, az Austriai Belgyiom 
„ viffza vétetett tőliok , sót néhány fontos heíy-
i, ségek el is foglaltattak a' Frantzia határoküD. 
„ Moguntziának viffza vétettetése , és az éggye-
„ sült hadi seregeknek á' Rajua mellett tett elő-
„ meneteleik nagy hafznára vo l t ak a' közönsé; 
, , ges dolognak, bátor már ottan eggy kevéssé 
, , meg fordult légyen is a' fzerentse. Dél felöl is 
„ kemény mozdulásokat tettének frigyeseim. _ -
,, Tulón városának 's k ikötő helyének darab ide-
, , iĝ  tartott bittoka nagyon akadályoztatta ellen; 
, , sebeimnek fel téteteleit, és az ezen helynek ki 

üresitetését követett környülállások, nem W" 
„ lömben kormányozó hadi tifzteimnek , 's mm-
„ den seregeimnek magok viseletek, alkalmától 
„ v o l t o k és bátorságok által nagy tsapás okoz-
„ tátott a' Frantziák tengeri erejének. Ki úzet' 
„ tettek Terre-neuvnek ( Amerikában fekvő FraD-

kik nagyobb bátorságnak okáért az Jsiai, 
nevezetesen az Arábiai kietlen pufitokon, 
iott a ' tsovargó és czigányok módjára, t( 
nyáron sátorok alatt lakó Tatárokon 's AráM 
kon kivül, másokra találni nem lehet, a 
a' magános utasokat nemtsak vagyonaiM0j 
hanem gyakorta életektől is meg fofityák. ~~ 
Az -Hlyeién. Caravának mindenkor j'egfv 

emberek által kisír tétnek o ' meg h a t ' ' . r n t e . 
helyig, ' j onnan viffza Az áiú' portékák 
veken vitettetnek , nemtsak azért, mivel «i&J 



, , Frantziákhoz tartozó nagy tartomány, melly-
„ nek kerülete 300 Fr. méiyfőldet tefzen ) birto-

k á b ó l , és az ottan efztendönkent esni fzokott 
„ gazdag haláfzatokból, és mind napkeleti, mind 
,, napnyúgoti Indiákban fzép tartományokat nyer-
„ tünk el ióllök. A ' tengeren nálunknál nem ha-
, , taímasabbak , ' s olly gyökeresen védelmezte-

tett kereskedésünk , hogy annak ki terjefzte-
',, lésére , és az ellenségtől nyert prédára néz-
, , ve , a' mi imitt amott fzenyedett vefzteségünk 
, , igen tsekéység. — Azon ;környülállások , a' 
, , melh'ek által a' frigyes Fejedelmeknek elö me-
, , netelek még eddig meg akadályoztatott , nem-
,, tsak azt mutattya, 'hogy minékünk egéfz erő-
„ vei és álhatatossággal kelletik ezen háborút 

folytatnunk, hanem bogy várakozásunkban is 
meg nem fogunk tsalatkozni. Kevés fzempillan-

„ faág tartó eiejeknek meg vonását eggy oUyan 
„ alkotmánytól vették ellenségeink, a' melly fze-
„ rént fzabadosan uralkodhatnak eggy népes nem-

teve többet^ el bir , mint három ,s négy ló, 
hanem azért is, mivel azok három 's több na
pig is el fzenvedhetlk « ' fzomjóságot, Arábiá
nak yiz nélkül fzükölködö pujztáin. Magok 
fzámokra tömlőkben Jzokták a' kereskedők a' 
vizet hordani — a' nagy hévség miatt, többet 
utaznak éjjel, mint nappal. Minden hét teve 
mellett eggy teve hajtó fzolga vagyon , maga 
a' kereskedő sem távozik el azoktól, ne hogy 
az éjjeli tolvajok a? tevéknek kötő/ékjeiket el 
vagdalván, kárt tegyenek nékie. Imitt amott 
Arábiánakpufztasagain találtatnak ugyan ven
dégfogadók , de igen rojfzak, V azok is tsak 
az embereknek , nem pedig a' barmoknak be 

fogadtatásokra , a' honnan fzünielen az ég 
alatt kelletik a1 tevéket örzeni. Az efzten
döben kéttzer esni fzokott Török nagy Cara-
vánákról bőven befzéllettem Osmanografiám-
nak első darabjában. " ' 
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„ zetnek életeken és örökségeiken, a' mellj által 
, , az igazságnak, felebaráti fzerétetnek, és val-
„ lásnak sarkalatos tzikkelj'ei meg sértetnek; de 
„ éppen ezen erö meg vonása, a'mennyiben belsS 
„ békételenséget és zűrzavart okozott Fr. Orfzág-
„ bar., volt ezen birodalom terméfzeti és valóságos 
, , erotelenitesénck efzköze. Noha ezen hadakozás-
„ nak folytatásán nem keveset fzomorkodora, 
, , mindazonáltal rofízúl viselnék az én népem való-

sagos hafznára r;ondot, hogyha más fundamen-
>» tómon kívánnék békességet fzerzeni azon ki-
„ v ú l , a' mel ly annak áliaorióságot, Európának 
» P , e d i g fiigbetetlenséget és békességet fzerezhet. 
„ Ez»-n kívánságnak bé tellyesedése Frantzia Or-
„ fzág eggy oi)y alkotmánynak ereje által aka-
„ dályoztattatik, a' melly Valamint azon biroda-
„ lomn.ak magának, úgy más hatalmasságoknak 
„ i=. tsendfsségével ellenkezik. Ezen gondolat 
•„ által indíttatván, fzükségesnek lenni itiitem a-
„ zon fel tételeimnek, és princípiumaimnak, mely-
„ tyek engemet vezérienek, ki tiyiJatkozlatását. 
„ Meg parantsoltam , hogy mind az én magam 
, , me^ határozása, mind más hatalmasságokkal 
„ vaió meg éggyezéseim és traktáim Írásban ter-
, , jefztettesspnek élőtökbe , &• mellyekből tapa"" 
„ falni tapaíztalni, hogy Európának nagyobb res-
„ fje eggy ol ly fontos dolognak efzközöltetésere 
„ magát velem éggybe tsatolta. „ 
. - Folytatását más alkalmatossággal* 

Hadi Történetek és Környülállások. 

Koburg Hertzeg Jelentéséből. 

Múlt holnapnak 23-dik napján Cambfay ^ 
való portázásra küldettetv-én ki Csáfzar huí'zar re-
mentéből való érdemes Hadnagy Kiífzel 4» eía' 
bérre], Cateau mellett 150 föbőí álló lovas Fran-
tziakra" talált, 's azokat Easány kapitány seg'f^ 
gere valp érkezése után meg is támadta, 
Rozulok l e vágott , többet meg sebesített,-i » a U ' 
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nagyot , 3 dragonyost el fogo t t , 5 lovat nyert, 
A ' többi viíTza fntott Chainbrayba. Réfzünkröl 
1 1 káplár fogattatott e l , 's eggy köz ember ka
pott sebet, de igen könnyűt. — A ' nevezett hói-
napnak 24 dikén dél után í'zámos lovas és gya
log Frantziák támadták meg Etonoille alatt örrön 
állott vitézeinket, 's viíTza is nyomták őket eggy 
kevéssé. Ezeknek segítségekre menvén több vi
tézeink , az erdőbe vonta magát az ellenség , 's 
onnan tüzelt gyalogsága lovasaikra ; hanem fél-
ven a' gyanú pertől, apródonként mind el tűn
tek. Közzúlök, a' mim: éízre lehetett venni, nem 
kevesen sebesítettek 'meg ; ellenben á l mieink kö
zül éggyetlen égy sem. —'• Ottó Generál F. M . Láj -
tinánt jelentése • í'zeréut, minekutánna néhány uj 
seregek érkeztének volna a' Bouchaini erősségbea 
fekvő F.antziákhoz, azóltától fogva nagy ízám-
mal 's gyakorta járnak ki onnan portázásra. — 
Hlyen portázni ki ment 100 főből álló lovasságot 
lesett meg Lieu &t. jimand mellett, Ferdinánd fő 
hertzeg hufzár regementébőí való vitSz hazánk-
íia Kováts kapitányi Jan 25 dikén jó r egge l , és 
mikor már jó előre botsátotta maga előt t , után-
nok eredett, 's egéfzlen a' Bouchaini kőfalak alá 
űzte őket. A* vélek való tsatázásban 1 tifztet, 
6 köz embert küldött a' más világra, sokat meg 
sebesifett, 1 dragonyost, 3 huízárt el fogot t , 6 
lovat el nyert, önnön maga pedig leg kissebb kárt 
sem vallott. 

Heidelbergában Jan. utolsó napján kőit tu
dósítások fzerént, nemtsak Wormátziát, hanem 
Frankenthált is oda hagyták a' Frantziák, 'sOg-
gersheimig vonták magokat viíTza. Seregek égy-
gyik réfzének fő kvártélya Strafzburgban, a' má
sik pedig Landauban vagyon. 

Más hadi Környülállások. 

Frankfurt 30-dik Jan. Tegnap este érkezett 
ide Mollendorf'PruíXius Feldmarsal, a' ki mind
gyárt más nap Moguntziába ment. Jan. 3 1 - d i -
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kén Frankfurtba érkezett Gr. Schulenburg Prufz. 
fziai titkos. Status-és hadi minister' 's lovas Ge
nerál Lieutenant is, a' ki a' táborozó seregek lzá-
inára kéfzittetett eleséget , magazmumokat, 's 
egyébb otconomictimokat fogja ottan jobb rendbe 
venni , mint voltak ennekelotte, JUöllendorf, a' 
mint már éggyfzer emiitettem, igen kedves em
bere yólt n fridriknek a' benne tapaí'ztalt fzép 
talentomokért , most 69-ik elztendejéoen vagyoni 
még is mindenkor friss és fzorgalmatos, minden 
reggel fel kél ötödfél órakor , 's 5 órakor pedig 
dolgához lát. Éggy Berlinben fekvő fzép rege-
mentnek tulajdonosa , s Berlinnek fő kónnányo-
zója, — L e n g y e l Orfzágból lett vilTza térésekor 
emeltetett Feldmarsalságra, a' melly ritkán ho-
kott a' Pruffziai Birodalomban meg történni, 's 
I I Fiidrik éggyetlen éggy Feldmarsalt sem tett 
a/ hét efztendei háború után, a' mostani uralkodó 
Brunsvigiai hertzegen kivül, akarván az áh^is 

királyi kintstáráhak kedvezn(. Otian eggy te-
nerát Majornak 6000; éggy Generál Lajtaiamnak 
9000; eggy Feldmarsalnak'pedig 18000 fai int .efz
tendei fizetése fzokott lenni, Gróf Schulenburg, 
tudományainak a' Hálái fő iskolában lett végez
tetése után katonává lett, Vmingyár t első lépés
sel zászlótartóvá tétetett II Fridrik által a' Potz-
dámi testőrző első batalionnál. Itten mindennapi 
alkalmatossága lévén ezen bőlts királynak, G f. 
Schulenburg rendkívül való talentumainak > tyt 
tudományának, és nagy dolgoknak végbevitelere 
Jeti termésének ismerésére, záfzlótartóból Óbester
nek 's égyersmind belső C-ibinét ministernek tet
te ötet 22 eíztendős korában, a' melly hivataljat 
mind ekkorig uralkodó Fejedelmeinek tökélletes 
meg elegedésekkel viselte. Fzt az anekdótátEer-
Imben ,laktomban hallottam fe lő le , a' dolog is 
íiarom vagy negy efztendökkel történt annake'ot-
te es az említett minister most a' leg fzebb io> 
fehér, való ember, ~' . • ' 



~ ' 

' A ' Hassia - Casseli Landgrafintusban minden 
ép és egésséges férfi lakos 18 el'ztendósr.öl fog
va 50 elztendósökig, fegyvert fogtanak , és 9 re
gementre ofztattattak f e l , mellyek azon hertzeg-
ségnek nevezetesebb városaiba, u. m. Kasselbe, 
Marpurgba , Ziegenheimba , Hersfeldbe, Eschvégé-
be , Geismárba, Rintelbe, Rheinfelsbe, és Hanau-
ba tétettettek őrizetbe. A ' Marpurgba helyhez
tettetett regement. 3 batallionból, 's mindeijik ba-
talion 4000 emberből, és igy 12 ezer főből álló 
az oda való őrizet. Hogyha mindenik 9 Tegement 
illyen erős , tehát t o 8 o o o főből áll az a' kilentz 
regement, melly fzép summa eggy herfzegségből. 
Mindeniknek setét-két mundurja vagyon, és mint 
a' rendes katonáknak , felső és alsó fegyverek , 
P itrontáskájok s. a. t. Ezek égyedjll hazájoknak 
védeimezésére fegyverkeztettek fel, 

Hasonló jó patriotismus tapafztaltatik több 
fejedelmiben és lakosiban is a' N . Birodalomnak. 
Minden her zegségekben öfzve gyűjtetnek a ' v a -
dáfzok, és seregekre ofztattatván f e l , fziintelen 
gyakoroltatnak a' fegyverben, 's kéfzittetnek a' 
közönséges ellenség dühösködő hatalmának meg 
í'ojtatására. 

Ellenben az ellenség is keménnyen láttatik 
magát kéfzireni. A z Éfzaki Fr. ármadiánál l évő 
Generálok és N . biztosok minden töllök ki telhe
tő erővel munkálkodnak , a' Frantzia seregeknek 
a' N . Gyűlés áltál minap meg határoztatott m ó d 
fzerént való organizatiójokban. — Jourddn Gene
rál az egéfz Frantzia határt fzeméllyesen meg 
járta , 's meg visgálta. Minden linea trupok ( i g y 
neveztetnek Fr. Orfzágban a' rendes seregek) és 
régi natioualis gárda batalionok meg tellyesittet-
nek az első r c q u i s i t i ó b ó l a v a g y inkább insurre-
ctióból való ifjúsággal, a' meg maradtak pedig 
a" véghelyi várakba helyhezteltetnek , 's ottan 
gyakoroltatnak a' fegyverben. Éggy átallyában 
nem hiheltyük, a' mit néhány közönséges leve
lekből olvasunk, hogy t. i. a' N . Gyüílésuek meg 
határozása fzerént mindea férfi gyermek 10 efi?'-



tendos korától fogva 16 efztendös koráig kotta! 
exercirozni taníttatik ; úgy hogy mikor már ele
gendő ereje vagyon a' fegyvernek viseletére; már 
kefz katona, úgy tudja az exerciiiumot, minta' 
leg régibb katona. A z illyetén híreket mi tsak 
hafzontalan kérkedéseknck lenni tartyuk, a' mely-
Ivekre terméfzetek fzerént hajlandók a'Frantziák. 
Valamiképen a' Frantzia gyalogságnál, úgy a' 
lovasságnál, és ártillériánál is sok úijitások men
nek yégbe , ezzel a' külömbséggel ', hogy ezek 
k ö z z é , a' leg aikalmatosabb ifjak' válafztaluakki. 
Ai ezekről fzólló magános levelek még ezt is 
hozzá tefzik, hogy a^Dovayi és Fr. Flandriai 
ágyú-"öntő műhelyekben éjjel nappal dolgoznak 
a' munkások, és 'hogy hat hetek alatt 100 ágyú, 
60 puskaporos ízekére és 1 2 ezer flinta küldette-
tett Parisból Ryssclbét. Tsak nem minden ujsa? 
levelek azt hirdették, hogy Jourdán Generálnak 
parantsolattya lett volna a' N . Gyúílástől Falén-
czia várának viííza vétetésére: a' miképen mind
azáltal a' környülállások mutattvák, nem abban, 
hanem a' Frantzia határoknak" védeímezésekre 
fziikséges kéfzületekben és rendelésekben láttatik 
Ő leg inkább foglalatoskodni; 

Múlt holnapnak 29.dik napján eggy Frantzia 
tifzt és trombitás küidettetett Manhejmba, a'/ 1 

jllyen foglalatú levelet vitt az oda való hadi kor-
mányozónak : „ A ' Moseli Fr. ármádíának Og-
„ gershei/ni fő kvártélyából, Phtviose holnapnál1 

„ 11 dik napján (értsd Janúariusnak 30-dik nap-
„ j a t ) a' Frantzia'.égsyellen éggy és fel ofzoina-
„ tatlan respublicának 2-dik eíítendejében. " 
„ V Hoche polgár a' Moseli ármádiának kort»a-
„ nyozója, a ' F r . Respublicának nevében. K e ° 
„ Izentem Manhejm városának hadi kormány" 
» zpját, E lő járók , és lakosait, azon helység^ 
„ 24 óra alatt való által adására, és kapuig 
, , kormanyom alatt lévő ármádia előtt való j 
„ nyittatásokra. A z emberiségnek dolga vegte[ 

„ Í S diadalmaskodik — a' Fr. respublikára. s c 

regei mindenfelől győzödelmeskednek-r- Í*J r 
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j , nak, a' ki erről kételkedik. A''Manheimi Iá-
, , kosoknak a' véres ostromból fzármazni fzokott 
„ fájdalmaktól való meg mentésekre, kívánom 
, , azon várost fel adattatni. Mihelyt az általam 
, , meg határoztatott idö el múlik, azonnal égy'e-
, , bet magára nem várhat nemes gondolkozású 
, , nemzetünknek igazságos bofzfzúállásánál, a' 
,,' melly tsak akkor fzokott ellenségeinek meg en-
,, gedni , midőn, azokat már egéfzien le taposta 
, , a' földre. ,, — Ez a' fenyegetődzö levél fe
lettébb nagy félelmet és rémúiést okozott a' la
kosoknak íziveikben ; még is mindazonáltal, i ly-
lyetén válafzt küldött arrá Manhejmnak kórmá-
nyozója : . ,, Uram ! Vettük kegyelmed • levelét , 
mellyei nem tartunk a' válafz adásra méltónak len
ni. Báró Belderbusch Manheimi fő kormányozó. 

Bámulásra méltó do log , hogy a' melly órá
ban illyen fent hajazó, 's magas hangái tellyes 
levelet küldött Hoche Frantzia Generál Manheim" 
ba: ugyan abban viíTza vonta seregeit, 's ki üre-
sitette Muiidenhejmot, Friesenhejmot, Oggershej-
m o t , Frankenthált, és több körül belől fekvő 
helységeket. Ezen viíTza menetelekkor sok em
bereiket el vefztegették a' magyar húfzárok. — 
Nevezetesen Csifzár fő hadnagy Sándor Leopold 
fő hertzeg regemcntéböl 20 hufzárral 30 lovas va-
dáfzt tsipett e l , 's még többet aprított le közzil-
lök. Erről a' fzerentsés történetről hoíTzasan és 
világosan befzélnek a* külső , 's nevezetesen a' 
Hanaui újságok, örömmel hirdettyük, ezen vitéz 
hazánkfiának már sok ízben .'mutatott hadi vir
tusait. 

* 
A ' polgári hitet le nem tett Frantzia papok 

közzül igen sokan mentenek Angliába, 's neve
zetessen Londonban, holott illendő segítséget ta
láltának a' íizerentsétleneken fzánakozni tudó la
kosoktól , a' kjk minden holnapban nagy summa 
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pénzt gyüjtöttenek öfzve ezen fzegény papoknak 
meg vigafz'altatásokra. E' most meg fzúnvén, 
maga a' Fels. Angliai király readeltnékiek se
gítséget. 

Eggy gazdag árendásnak hajadon leánya el 
tévelyedvén Londontól nem melFze, mindeafelől 
kerestetett fzorgalmatos fziiléi által. Néhány na
pok múlván, azt álmodvan eggy ismerojök , hogy 
&' r leány a' viz partyának eggy odvába fúlladoit 
volna, ' s még most is ott heverne hólt teste, m.-g 
jelentette a' fzerentsétlen hajadon attyának álom-
látását, 's vele eggyütt ki menvén a' viz partyára, 
azon helyen, 's azon gödörben találták a' hál' 
testet, a' hol meg álmodta. És igy nem minden
kor kell az álmot meg utálni. 

Magyar Orfzág. 

Piross, Januariusnak %\-dik napján 1794'** 
ejztendüben. 

Éggy igen fzomorú történetet kiváaok közleni a 
Magyar Kurírral, taíám lefznek ollyanok, » 
kik valami tanúságot vehetnek belőüe, m^e 
nemtsak a' törvényből , hanem a' példából'* 
lehet tanulni. 

t> utakon , oliyan rettenetes égés és gyúladas t( 
t ^ n e ' , h ° g 7 az, az által okoztatou ifzonyú na~-
rómlasnak valaha lejendd helyre állit'a'ásáf, 
t>en mod fzerént gondolkodván , tsak reményi'. 

. avagv^képzelni is állig, lehet. A ' túz « 
io ora tájban-'támadott, ifzonyú nagy ftarai U« 
f í ^ ' f 1 1 4 1 3 városnak, vagy Ii úgy - f e l SL%F$?knak

 % J e n « ' B r e k i n , a ' l eg 
épu.etek között;, és déli 1 2 óráig tartott, * e ' \ 
«eves idö alatt, a' városnak dtfzesebb réize ( » 



közönségesebb vélekedés fzerént mintegy 460 há-
z;.k, mert még lehetetlen v o l t bizonyoson meg 
tudni ) füsté és hamuvá változott. 

A ' gyuladást, az előttem leg hihetőbbnek 
láttzó tudósítás fzeréut, eggy gondatlan zsirt ol-
vafztó alzfzonynak serpenyőjében lángot vetett 
zsírja okozta : a' ki a' meg gyúladott zsiros ser
penyőt , nemhogy f edőve l , vagy vaiami más e-
gyéb efzközzel bé fedvén , meg fojtotta v o l n a ; 
hanem még ki vitte az erefz alá, oltani hogy 
már : de ennek az éretlen gondolatnak bezzeg ke
serű leve a 'gyümöltse. 

A ' kár ki mondhatatlan és le irhatatlan. —• 
Belgrád várának minapi ostromoltatásakor ollyan 
jfzonyú romlás v ó i t , kivált a' felső várban, hogy 
a' vár közepén lévő mélységes kútba rejtezett Ba-

"•sa illyen fzókra kéntelenittetett fakadni: Ha tsak 
az Isten az égből le nem fzáll, és maga nem ol
talmazza a' várat, lehetetlen külömben meg tarta
ni. Én ebbe a' sok fátumokon által ment híres 
városba bé mentem tsak hamar a' meg vétel u-
tán ( n ) , és meg a l v á n az öfzve omladott , és sok 
helyt egéfz porrá égett kövek közöt t , irtódzás-
sal bámultam. De még is hogy most az égés 
után mindgyárt más nap a' még akkor is büdös 
füstben és tűzben fetrengő Futak váiossát meg lá-
tátn, azt talátám hirtelen mondani: Már i l lyen 
romlás talám Belgrádon sem volt. Öfzve olvad* 
tak sok helyeken a' leg eróssebb bóli-hajtások i s : 

( n . ) Négyfzer vált akkor tsak hamar, eggymás 
után fzerentséin Belgrádnak meg látogatásá
hoz ; ké/fzer papoltam is benne, és Űr vatso-
ráját fzólgáltattam a'-Református katonáknak 

. fzámokra; még pedig utoljára, t. i. ijqí dik 
efztendöben , JApriiisnek 28-dik napján , az ak
kori Belgrádi hommendáns úrnak, Feldmarst.í 



le omlodozfak sok kőfalak és kő kémények k 
A ' Cancellária a' többekhez képest mitid bátor
ságosabb helyen fekütt, a' nagy magas templom 
és torony igen nagy oltalmára tévén; mind pedig 
jó magas és tserép zsindely alá vett épület vált, 
m é g i s meg gyúladt , és egéfz éjjel sem tudták el 
oltani. A ' boltok is porrá égtek , éggyen kivül, 
mellyben a' portékát a' jó eröss bók-hajtás meg 
tartotta.^ A ' ludak, pujkák, sertések, sőt az is
tállókból nagy iggyel büjja! ki fzabadittalott sok 
barmok is meg sűitek a' lángal el boríttatott úti-
tzákon. Minthogy a' tüz igen hirtelen repült min
denfelé az ifzonyú fzélvéízuek sebes ízárnyaini 
sokan a' Ieg gazdagabb házakból sem hozhattak 
ki egyebet, a' rajtok lévő..hétköz-napi ráhajolt' 
nál. Mindenütt a' sok sirás 's jajgatás hallatott. 
K i a' falba, ki a' sutba rejtett, de ei enyéfze't 
pénzetskéjét vájkitskálta a' tüzes hamuba; ki « 
tévejedett, vagy talám el is égett gyermekének 
fzénné vált tsontyait keresgélte a' gőzölgő holt 
ízének és füstölgő üfzögök között. Éggy biz?' 
nyos kereskedőnek J O ezer forintya olvadt bit-
ve. Ugyan ki gondolná, hogv valaki az.Isten
nek illyen fzörnyű és egéfz ég'ő poklot ábrázoló 
ítélete között ragadozásra vetemedne ? mégis ar
ról panafzolkodik- eggy bizonyos esmerösiink, 
hogy az Ö udvarára bé nyargalván fzép fzin 1' 
latt üres kotsival eggy esmefetlen roíTx jó-akaro-
j a , a' meg rettent gazda leg drágább portékaja-

Wallis Mihály úr ö Éxcellentziájának, aJ'fj 
di Tanáts mostani bölts Elölülőjének rcnW* 
se és parantsolattya fzerént. Melly nW 

. Méltóság ugyan akkor Grófi afztalához is'"e 

toztalott hivattatni eggy Óbester által, és o 
tan külömb-kálömb rangú nagy vendégei,e'° 
velem igen nyájason befzélgetm. 



v a l , meg rakja az^ esmereüen hotsit, 's úgy el 
vitte , hogy máig is oda van vele. Ugyan, ezt 
befzéllik a' Dunának túlsó partyáról által jött zsi-
vákok felöl is: a' kik a' Duna partyára ki hor
dott portékákat fzinte erővel is kívánták volna 
rakni, és bátorságosabb helyre ízállitani, úgy 
hogy utóllyára üdékkel kellett jó-akaratjokat meg 
köfzönni. 

T ö b b gyúiadások is történtek mostanában. — 
Bűltse'nben , túl a' Dunán, a' múlt Szombaton, 
a' mint hal lom, el égett valami 30 ház; Kárló-
tzán is három. — Ugyan ezen izerentsétlenség 
érte a' minap Mád Mező-Vásárhelyet i s , kétizer 
éggymás után, tnetlynek magam is ízemmel lá
tott'tanúja voltam. És ezt a' történetet nem 
annyira Izomorúsággal, mint örömmel kivánöm 
említeni, a' Vásárhelyieknek, fnint e' réfzben igen 
fzép rendet tartó , és jó tüzói tó embereknek kö
zönséges ditséretekre. Ez a' Tifzából fél hód for
mára ki kerekedő Hód vize mellett f e k v ő rop
pant Mező-város tsupa nádból és gyékénből lát
tatik állani. A ' nád-kútak , vagy nád kazalok 
plly sűrűen állanak sok udvarokon, hogy irtod-, 
zás ottan még tsak gondolkodni is a' gyúladás-
ról. $s taiátn érre nézve is méltán lenetne ezt 
Nád-városnak nevezni,, a' mint leg közelebb éggy 
jeles úri embertől ( Tek . Szaplontzay ú r tó l ) hal
iam , hogy magok a' lakosok önként igy kíván
ták nevezni eggy alkalmatossággal. Itten a' feiy-
lyebb-való efztendöben eggynéhány izben gyúla-
dás támadott — de a' tüz-óitás' mesterségét jó l 
értő lakosok fzorgalmatossága mindenkor fzeren-
tsésen meg fojtotta. Közelebb , mig. én két na
pokig ott múlattam, az alatt két gyúladás esett. 
Még pedig az e l ső , melly Januariusnak 19-dik 
napján vasárnap déli 12 órakor ütött k i , éggy 
kettős fzáraz malomnál , valami köles ondóDa -
akadott , és ott sok ideig eméfztődött tűzről vé
vén erdetet, a' mint.sajdíthattam, olly félelmes, 
az a z , fzeles időben támadott, hogy sok gyenge 
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fzivü fzemélyeket , nemtsak a' hideg borzogatotí, 
hanem még az ájulás is környékezett. A' tűz
oltóknak fejek felett 6-dik 's 7 dik ház ellen is 
el vitte a' fzél a' tüzet , 's ott vetett lángot; még 
sem égett több meg a' két fzáraz malomnál, két 
háznál , 's ugyan annyi istállónál. A ' második 
gyúladás 21-dik Január, esett, 6 óra elölt eggy 
kevéssel; de mingyárt meg fojtódott, nem lécén 
Ottan több prédája Vulkánijának, a' gazdának meg 
gyúladott éggy istállójánál és házánál. 

A z illyen fzerentsés tüz-meg-vétel* okának 
a* többek között azt a ' jó rend tartást gondoM 
lenni: H o g y nem fzabad itten senkinek tűzoltó 
efzkoz nélkül közelíteni a' tűzhöz, hanem veder
re l , rotskával, tsáklyával , vizi puskával, vizes 
ponyváva l , pokróttzal s. a. t. Külömben a' fti' 
jókat hafzontalan tátó embereknek a' fzabadtsag 
mellett hamar a' nyákok-közzé vernek. £r™' 
a' példáról mások is hímét varhatnak magoknak. 
Én most nem kivánom senki nyakába férlzel"1 •" 
talám késő is volna, 

Azonba a* dolognak summája ez : Ez a ' } [ 

mondhatatlan károkat okozott mostani- nagy} ü l 

gyúlaíTza fel minden érzékeny fzivekben azig^ 
felebaráti fzeretetnek tüzét, hogy azok, a'ki* 
házaikkal 's javaikkal épségben maradtak, k& 
nek gyámolai és tápláló tárházai a' fzinte uto", 
fzükségre és éhei hálásra jutott gyámoltalan &a 

vallott attyokfiainak. 

' Nállunk az egéfz télen kellemetes és edf 
delmes tavafzi forma lágy meleg napok ja" a , M 

'de sokfzor fzélvefzesek. 


